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Company

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.

Delivery no, / Date:
Purch. ord. no.:

OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date:
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's }10.? *
0200745 CRAIOVA QOrder no. / Date:
ROMANIA Customer no.:
Consignee:

loading station: FLD2A

Delivery note

Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

4052601/ 01.03.2024
SGG7EO

13.06.2022

CJBNA

30025466 / 13.06.2022
10007533

30007511

01 Serie
Bruno Maria Giovanna

Weights (gross/net)

Gross weight  14.784,160 KG Net weight  10.992,160 KG 3508‘]7_

liem Material Quantity Weight
Desecription

000010  MO0141975-002 160 PC 10.992,160 KG

Transmission System Ford
Customer article number: N1T1 7000 DA N1

Serial no.:

( 0B2402290000263640, 0B2402290000263646,
1B2402280000263557, 1B2402280000263573,
1B2402280000263575, 1B2402280000263580,
1B2402280000263581, 1B82402280000263583,
1B2402280000263585 - 1B2402280000263587,
1B2402290000263672, 182402290000263675 -
1B2402290000263685, 2B2402270000262939,
2B82402290000263935 - 2B2402290000263247,
2B2402290000263949, 2B2402290000264036,
3B2402260000262224, 3B2402270000263006,
3B2402290000264042, 3B2402290000264046,
3B82402290000264048 - 3B2402290000264061,
3B2402290000264064 - 382402290000264076,
3B82402290000264078 - 382402280000264081,
3B2402280000264093 - 3B82402290000264113,
3B2402290000264115 - 382402280000264131,
382402280000264133, 3B2402290000264135 -
3B82402290000264154, 382402290000264156 -
3B2402290000264159, 3B2402290000264161 -
3B2402290000264167, 382402290000264168 -

3B2402290000264174 )
900001  TBA-500236 16 PC 3.792 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033
AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25,850.000,00 EUR: BNL-Banca Mazionale del Lavoro SpA
a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Vla dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850726 BIC EUR: BNLIITRR
I-70026 Modugno (Bari) REA 339386 USD: Bank of America
Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GBS4 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080- 58582 04

BIC USD: BOFAGB22

Soggestta ad attivita dl dirszione & coordinamento di Magna Powerirain GmbH



Doc. no, /Date Page

4052601 / 06.03.2024 2
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly
P

AEQF: n, autorizzazions IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionhals del Lavoro SpA

a socio unico iv.R.Imprese di Barl IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 Q000 0007 855
Via dei Giclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

170026 Modugno (Bari} REA 339886 USD: Bank of America
Tel. 0B0 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 08B0 -58582 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione & coordinamento di Magna Powertraln GmbH
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